ИЗ ОПЫТА РАБОТЫ УЧИТЕЛЯ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА ЗЯМИЛОВОЙ ЭЛЬВИРЫ ЗАГИТОВНЫ НА МЕТОДИЧЕСКУЮ ТЕМУ:

«ИГРОВЫЕ ТЕХНОЛОГИИ НА УРОКАХ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА В МЛАДШИХ КЛАССАХ»

    На пороге нового века существенно изменился социо-культурный контекст иностранных языков России. Новые задачи предполагают изменения в требованиях к уровню овладения иностранным языком, определение новых подходов к отбору содержания и организации материала, использование адекватных форм и видов контроля при разных вариантах изучения. Учитель иностранного языка является не только источником информации, а человеком, который организует и направляет учебно-воспитательный процесс, воздействует на учеников своими личностными качествами, стимулирует и укрепляет интерес к изучению иностранного языка.
     Учитывая специфику предмета – «иностранный язык», Е.И.Пассов подчеркивает, что иноязычной речевой деятельности нельзя научить, ей можно только научиться. А это подразумевает активную позицию ученика на уроке иностранного языка, основным ключом которого является познавательный интерес. Активная позиция ученика на уроке иностранного языка строится на самостоятельности, активности, творчестве ученика. Значит, от творческой деятельности учителя зависит желание у учащегося изучение иностранного языка.

     Методическая тема, над которой я работаю второй год – это «Игровые технологии на уроках английского языка». Одной из основных проблем, стоящих перед учителями, является недостаток интереса учащихся к изучаемым предметам, что приводит к снижению результатов обучения. Чтобы активизировать детский потенциал, добиться развития творческих способностей, необходимо совершенствовать виды и формы учебной деятельности. Этому и способствуют игровые приемы.

    Что такое игровая технология? Принцип    активности  ребенка в процессе обучения был и остается одним из основных в дидактике. Под этим понятием подразумевается такое качество деятельности, которое характеризуется высоким уровнем мотивации, осознанной потребностью в усвоении знаний и умений, результативностью и соответствием социальным нормам отношений. Такого рода активность сама по себе не возникеат, она является следствием применяемой   педагогической технологии. Это игровая технология.

     Целью выбранной мною методической темы является формирование языковой и коммуникативной компетенции учащихся, развитие устойчивого интереса и мотивации, учащихся в изучении английского языка посредством игровых приемов в классно-урочной системе, вовлечь учащихся в творческую деятельность и охрана физического и психологического здоровья детей.
     Я считаю, что обучение посредством игровой деятельности является эффективной методикой организации обучения английскому языку. Творческий характер заданий, в ходе различных конкурсов, игр, соревнований способствуют лучшему запоминанию и усвоению различных грамматических явлений, расширению лексического запаса, развитию диалогической и монологической речи, а также открывает широкие возможности для индивидуальной работы школьника.

     Игра создает эмоциональный фон, важный для возникновения положительного отношения к самому педагогическому процессу, педагогу и его заданиям. Игра, выдвигая перед ребенком содержательные задачи, способствует активизации произвольного запоминания. В то же время она может служить основой и для непроизвольного внимания заданного речевого материала и дальнейшего его непроизвольного воспроизведения. Использование игровых методов в обучении детей весьма актуально и в связи с ориентацией на гуманизацию педагогического процесса.

     В начале урока ученики по просьбе учителя сигнализируют о своем эмоциональном состоянии с помощью карточек с веселой, грустной или посредственной мордашки, соответственно своему настроению. Здесь, дети видят внимание к себе, а мне удается возможность подкорректировать настроение словом.
      При обучении учащихся младшего школьного возраста я применяю различные виды игр:
· Пальчиковые игры, которые нацелены на развитие моторики пальцев, что положительно сказывается на становлении речи, необходимо при письме, любой игровой деятельности детей. С целью структурирования занятия, упорядочения деятельности и дисциплинирования детей, достижения эффекта скорого запоминания каждое занятие начинается с пальчиковой игры и рифмовки. В первую очередь, пальчиковые игры – необходимый и удобный инструмент педагога для удержания внимания ребенка, а также развития мелкой моторики его рук, улучшения координации движения. 
Например: Good morning, good morning

                   Good morning to you.

                   Good morning, good morning.

                   We`re glad to see you. (Дети поднимают руки, зажатые в кулачок, и открывают их на первые две строчки рифмовки по одному пальчику на каждый слог, затем закрывают в кулачки тем же способом.)
· Фонетические игры – с целью отработки звуков, слов, выражений и лучшего 
     запоминания в веселой форме.
     Например: «Сказка о веселом язычке», или  одиночные звуки мы произносим так: звук [э] – произносим, как старая бабушка плохо слышит?, звук [ei] – давайте позовем, друг друга погулять, в этом году в качестве персонажей в фонетической зарядке взяла из современного мультфильма «Смешарики»:

Тем временем в домике Совуньи полным ходом шло приготовление обеда [б-л]. На плите шипели кастрюли и сковородки [ш],  и т.д.           
· Подвижные игры – важнейшее средство физического  воспитания детей в школьном возрасте. Они всегда требуют от играющих активных двигательных действий, направленных на достижение условной цели, оговоренной в правилах.
Велико значение подвижных игр в нравственном воспитании. Они развивают 

чувство солидарности, взаимопомощи, ответственности за действия друг          
друга. Подвижные игры могут применяться при изучении правил дорожного 
движения в рамках темы «Цвета».

     Например: «Крош» says: Дети становятся друг за другом и со словами «Крош»      says – Go to the left» выполняют движения. Игра развивает внимание, поскольку движения нужно делать и повторять за учителем только при словах  повторяя «Крош» says – Go to the left».
· Игры – физкультминутки проводятся с целью снятия психического (интеллектуального 

и эмоционального) перенапряжения и переключения внимания с одного вида 

деятельности на другой.
Песня-зарядка «If you are happy».

If you are happy and you know it,
Clap your hands. (2 раза)

If you are happy and you know it,

Then your face will surely show it,

If you are happy and you know it,

Clap your hands.

1. … stamp your feet.
2. … shout “Hurray!”

3. … do all three.

· Дидактические игры различаются по обучающему содержанию, познавательной деятельности детей, игровым действиям и правилам, организации взаимоотношениям детей, по роли педагога. В своей практике я применяю следующие типы игр:

- игры с дидактическими игрушками,

- словесные игры,

- псевдосюжетные игры,
- игры-путешествия,

- игры-загадки,

- игры-диалоги.

Дидактическая игра – явление сложное, но в ней отчетливо обнаруживается структура, характеризующие игру как форму обучения и игровую деятельность одновременно. Один из основных элементов игры – дидактическая задача, которая определяется целью обучающего и воспитательного воздействия. Познавательное содержание черпается из программы. Одним из составных элементов дидактической игры являются правила игры. Правила игры имеют развивающий, обучающий, организационный, формирующий характер и разнообразно сочетаются между собой.
Дидактическая игра развивает сосредоточенность, повышает умственную активность детей.

    Игра «Съедобное – несъедобное».

Игроки стоят, выстроившись в линию. Если учителем называется нечто съедобное – ловят мяч и переводят слово (правильно – остались в игре, неправильно – выбыли из игры). 
· Лексические и грамматические игры проводятся с целью управления учебно-познавательной деятельностью обучаемых и формирования у них лексико-грамматических навыков. Например: игра «День и Ночь» - лексическая игра, учитель говорит слово на русском языке и если сразу говорит слово «День» - то, ученик просто переводит, а если слово «Ночь» - то, ученик выбегает к доске и пишет это слово на английском языке. Достоинство этой игры в том, что пока ученик пишет слово на доске, в это время с ученикамт можно поиграть в «День»; игра «Любопытный Смешарик» - все прежние игры перделала на новый лад, вместо «Любопытный Чебурашка» - «Любопытный Смешарик».
· Ролевая игра на английском языке дает возможность детям усвоить необходимые слова и выражения, отработать интонацию, позволяет развить образную, выразительную речь ребенка. Играя, дети могут проявить свою фантазию, развивается их личность, творческие возможности. Исполняя роли, они сопереживают, начинают ориентироваться в отношениях между людьми. (Игра – драматизация, сказки)          

 Использование игровых приемов также рассматривается с позиций здоровьесбережения. Учитель заходит в класс не только, чтобы передать знания, но и сохранить здоровье учащихся на современном этапе.
     На уроках английского языка мы разучиваем стихи  и песни по методике М.Лазарева с целью развития навыков аудирования, памяти, воображения, логики и мышления. Работая с учащимися младшего школьного возраста, опыт показывает, что, заучивая стихи и песни, дети легче и с большим удовольствием усваивают иностранный язык. Стихотворный ритм помогает не только запомнить правильное ударение, интонацию и произношение, но и перейти от повторения отдельных слов к более уверенному владению языка.

     При обучении старшеклассников применяю лингвистические игры, викторины, КВНы, веселые соревнования, брейн-рингы, проводим занимательные задания с целью закрепления ранее изученного материала по теме, актуализации страноведческого материала, тренировки устной речи.
     Использование игровых технологий на уроках английского языка позволяет соблюдать деятельностный характер обучения иностранному языку, сделать процесс обучения интересным и увлекательным.
     Практика показывает положительное влияние на воспитательно-образовательный процесс всех видов игр и песенного материала. Каждая игра выполняет свою функцию, способствуя накоплению языкового материала у ребенка, закреплению ранее полученных знаний, формированию речевых навыков и умений.
     Результатом моей работы я вижу в следующем:

- максимальное раскрытие индивидуального возрастного потенциала;

- овладение базовым уровнем иностранного языка, умение общаться со сверстниками на английском языке;

- в игре трудности выполнения требований и правил преодолеваются ребенком охотно и с удовольствием;

- дети запоминают в два раза больше слов, чем при обычной установке на запоминание;

- стирается грань между «сильным» и «слабым» учеником;

- слишком замкнутые ученики начали поднимать руки и отвечать на мои вопросы.
     Проведение уроков в оригинальной нетрадиционной форме направлено не только на развитие основных видов речевой деятельности, но и на формирование ассоциативного мышления, памяти, навыков общения в коллективе, творческой работы школьника.

    Использование игровых технологий на уроках английского языка позволяет соблюдать деятельностный характер обучения иностранному языку, сделать процесс обучения интересным и увлекательным.
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